
sanitka, záchranka,
sanitní vůz

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kolo, jízdní kolo,
bicykl

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

motorka, motocykl
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

jezdit na kole, jet na
kole
sloveso

www.MojeSlovicka.cz

loď, člun, loďka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

autobus, bus
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

auto, automobil,
osobní vůz

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

vagon, vůz
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

obytný přívěs,
karavan, maringotka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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ambulance
/ˈæmbjələns/

A special vehicle with flashing lights and a
loud siren that carries ill or badly hurt
people to hospital as fast as possible.
Speciální vozidlo s majáky a houkačkou, které
co nejrychleji odváží nemocné nebo těžce
zraněné lidi do nemocnice.

Somebody call an ambulance, this man has
stopped breathing!
Někdo zavolejte sanitku, ten muž přestal
dýchat!

B1

bike
/baɪk/

A machine with two wheels that one person
sits on and moves along by pushing the
pedals round with their feet.
Dvoukolový dopravní prostředek, na kterém
člověk sedí a pohání ho šlapáním do pedálů.

I chain my bike to the railings outside the
library.
Zamykám kolo k zábradlí před knihovnou.

The back tyre on my bike needs pumping up
again.
Zadní pneumatika na mém kole zase potřebuje
dofoukat.

A1

bike
/baɪk/

A road machine with two wheels and an
engine, which one or two people ride sitting
with a leg on each side.
Dvoukolové motorové vozidlo, na kterém se
sedí obkročmo.

The engine on that bike sounds far too loud for
me.
Motor té motorky mi zní strašně hlasitě.

Her brother repairs old bikes in the garage at
weekends.
Její bratr o víkendech opravuje v garáži staré
motorky.

B1

bike
/baɪk/

To travel to a place on a bicycle.
Jet někam na kole.

I bike to work every morning unless it is
raining.
Každé ráno jezdím do práce na kole, pokud
neprší.

They biked forty kilometres along the coast
before lunch.
Do oběda ujeli na kole čtyřicet kilometrů podél
pobřeží.

B1

boat
UK /bəʊt/   US /boʊt/

A small open vehicle that carries people or
goods over water, moved by oars, sails or an
engine.
Malé plavidlo, které veze lidi nebo náklad po
vodě a pohánějí ho vesla, plachta nebo motor.

We rowed the boat slowly across the calm lake
at sunset.
Pomalu jsme veslovali přes klidné jezero při
západu slunce.

He tied the boat to a wooden post and climbed
out.
Přivázal loďku k dřevěnému kůlu a vylezl ven.

A1

bus
/bʌs/

A large road vehicle that carries many
people along a fixed route and stops so they
can get on and off.
Velké silniční vozidlo, které veze spoustu lidí
po stanovené trase a zastavuje, aby mohli
nastupovat a vystupovat.

The bus was so crowded that we stood the
whole way.
Autobus byl tak nacpaný, že jsme celou cestu
stáli.

A1

car
UK /kɑː/   US /kɑːr/

A road vehicle with four wheels and an
engine, made to carry a driver and a few
passengers.
Silniční vozidlo se čtyřmi koly a motorem,
určené pro řidiče a pár spolujezdců.

Our car broke down twice on the way to the
coast.
Naše auto se cestou k moři dvakrát porouchalo.

He washes his car every Saturday morning
before breakfast.
Každou sobotu ráno před snídaní si myje auto.

A1

car
UK /kɑː/   US /kɑːr/

One of the separate parts of a train that
people ride in or that goods are carried in.
Jeden z oddělených dílů vlaku, ve kterém
jedou lidé nebo se veze zboží.

The dining car serves hot meals until nine in
the evening.
V jídelním voze podávají teplá jídla do devíti
večer.

We walked through three cars before we found
empty seats.
Prošli jsme tři vagony, než jsme našli volná
místa.

B1

caravan
UK /ˈkærəvæn/   US /ˈkerəvæn/

A small home on wheels with beds and a tiny
kitchen that a car pulls behind it, used
mainly for holidays.
Malé obydlí na kolech s lůžky a kuchyňkou,
které auto táhne za sebou a využívá se hlavně
na dovolenou.

We towed the caravan slowly up the steep
mountain road.
Táhli jsme obytný přívěs pomalu do strmého
horského kopce.

B2
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vagon, vůz,
železniční vůz

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kočár, drožka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

(dálkový) autobus,
zájezdový autobus, autokar

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

vagon, železniční vůz
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

trajekt, přívoz,
převozní loď

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

převážet, vozit (sem
a tam), přepravovat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

letět, létat, řídit
letadlo

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

vrtulník, helikoptéra
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

nákladní auto, kamion,
náklaďák, nákladní vůz

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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carriage
/ˈkærɪdʒ/

one of the separate long parts of a train in
which passengers sit
jeden z oddělených dlouhých vozů vlaku, ve
kterém sedí cestující

The front carriage is usually quieter, so we
always sit there.
Předn��í vagon je obvykle tišší, takže sedáme
vždycky tam.

Bicycles may be taken only in the last carriage
of this service.
Kola se smí vézt jen v posledním vagonu tohoto
spoje.

B1

carriage
/ˈkærɪdʒ/

a vehicle with wheels that is pulled by horses
and carries people
vozidlo na kolech tažené koňmi, které vozí
lidi

A white carriage with two grey horses waited
outside the church.
Před kostelem čekal bílý kočár se dvěma šedými
koňmi.

Visitors can ride around the old town in a
horse-drawn carriage.
Návštěvníci se mohou po starém městě provézt
v koňském kočáře.

B2

coach
UK /kəʊtʃ/   US /koʊtʃ/

A big comfortable bus that takes groups of
people on long journeys between towns.
Velký pohodlný autobus, který vozí skupiny
lidí na dlouhých cestách mezi městy.

The school hired a coach to take both classes to
the exhibition.
Škola objednala autobus, který obě třídy odvezl
na výstavu.

Our coach stopped at a service station for a
twenty-minute break.
Náš autobus zastavil na odpočívadle na
dvacetiminutovou přestávku.

A1

coach
UK /kəʊtʃ/   US /koʊtʃ/

One of the separate parts of a train where
passengers sit.
Jedna z oddělených částí vlaku, ve které sedí
cestující.

Our seats are in coach D, near the front of the
train.
Naše místa jsou ve vagonu D, blízko čela vlaku.

The rear coaches were almost empty, so we
moved back.
Zadní vagony byly skoro prázdné, tak jsme
přešli dozadu.

B2

ferry
/ˈferi/

A boat that travels again and again between
two places, taking people and often cars
across water.
Loď, která pravidelně jezdí sem a tam mezi
dvěma místy a převáží lidi a často i auta.

The ferry leaves every hour and the crossing
takes forty minutes.
Trajekt vyplouvá každou hodinu a plavba trvá
čtyřicet minut.

We missed the last ferry and had to sleep in the
car.
Zmeškali jsme poslední trajekt a museli jsme
spát v autě.

B1

ferry
/ˈferi/

To carry people or things a short distance
from one place to another, usually doing it
again and again.
Převážet lidi nebo věci na krátkou vzdálenost
z jednoho místa na druhé, obvykle
opakovaně.

Buses ferry workers from the car park to the
factory gate.
Autobusy převážejí zaměstnance z parkoviště k
bráně továrny.

She ferries her neighbours to the hospital twice
a week.
Dvakrát týdně vozí sousedy do nemocnice.

B2

fly
/flaɪ/

To move through the air, or to travel
somewhere in a plane.
Pohybovat se vzduchem, nebo někam
cestovat letadlem.

Most young birds learn to fly within a few
weeks.
Většina mladých ptáků se naučí letět během
několika týdnů.

We are flying home on Sunday evening instead
of driving.
V neděli večer poletíme domů, místo abychom
jeli autem.

A1

helicopter
UK /ˈhelɪkɒptə/   US /ˈhelɪkɑːptɚ/

A flying machine that is lifted by long blades
turning fast above it, so it can go straight up
and hang in one place in the air.
Létající stroj s dlouhými listy, které se nad
ním rychle otáčejí a nadnášejí ho, takže umí
stoupat kolmo vzhůru a viset na místě ve
vzduchu.

A rescue helicopter lifted the injured climber
off the mountain ridge.
Záchranný vrtulník vyzvedl zraněného
horolezce z horského hřebene.

B2

lorry
UK /ˈlɒri/   US /ˈlɔːri/

A large road vehicle with a driver's cab at the
front, built to carry heavy goods over long
distances.
Velké silniční vozidlo s kabinou vpředu, které
vozí těžký náklad na dlouhé vzdálenosti.

A heavy lorry blocked the narrow lane for
almost an hour.
Těžké nákladní auto blokovalo úzkou uličku
skoro hodinu.

The lorry driver checked his mirrors before
reversing into the yard.
Řidič náklaďáku zkontroloval zrcátka, než couvl
na dvůr.

B1
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motorka, motocykl
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

špička, příď, předek
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

letadlo, letoun
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

koloběžka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

skútr, malý motocykl
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

loď, plavidlo
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

krajnice, odstavný
pruh

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

taxi, taxík, drožka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

přívěs, vlek, návěs
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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motorbike
UK /ˈməʊtəbaɪk/   US /ˈmoʊtərbaɪk/

A road vehicle with two wheels and an
engine, which a person sits on and steers
with handlebars.
Silniční vozidlo se dvěma koly a motorem, na
kterém člověk sedí a řídí ho řídítky.

He passed his test and bought a second-hand
motorbike last spring.
Udělal si zkoušky a loni na jaře si koupil ojetou
motorku.

She never rides her motorbike without gloves
and a proper helmet.
Nikdy nejezdí na motorce bez rukavic a pořádné
helmy.

B2

nose
UK /nəʊz/   US /noʊz/

The pointed front end of a plane, car, boat or
other vehicle.
Špičatý přední konec letadla, auta, lodi nebo
jiného dopravního prostředku.

The plane's nose lifted slowly as it left the
runway.
Špička letadla se pomalu zvedla, když opouštělo
dráhu.

The nose of the car was badly dented in the
crash.
Předek auta byl při nehodě silně promáčknutý.

B2

plane
/pleɪn/

A machine with wings and engines that
carries people or goods through the air.
Stroj s křídly a motory, který přepravuje lidi
nebo náklad vzduchem.

The plane climbed steeply above the clouds
and then levelled off.
Letadlo prudce stoupalo nad mraky a pak se
srovnalo.

She always feels sleepy as soon as the plane
takes off.
Vždycky ji přepadne ospalost, jakmile letadlo
vzlétne.

A1

scooter
UK /ˈskuːtə/   US /ˈskuːtər/

A light vehicle with two small wheels, a low
board to stand on and a tall handle, which
you move by pushing against the ground
with one foot.
Lehké vozítko se dvěma malými kolečky,
nízkou plošinkou na stání a dlouhou tyčí s
řídítky; rozjíždí se odrážením jedné nohy od
země.

She rides her scooter to school along the quiet
back streets.
Jezdí do školy na koloběžce po klidných
vedlejších ulicích.

B2

scooter
UK /ˈskuːtə/   US /ˈskuːtər/

A small motorbike with a low open frame
that the rider steps through, and a flat floor
where both feet rest side by side.
Malý motocykl s nízkým otevřeným rámem,
na který se nasedá bez přehazování nohy, a s
rovnou podlážkou, kde má jezdec obě nohy
vedle sebe.

A scooter costs far less to run than a small car.
Provoz skútru stojí mnohem míň než provoz
malého auta.

B2

ship
/ʃɪp/

A large boat built to travel across the sea,
carrying people or heavy loads.
Velké plavidlo stavěné na plavbu po moři,
které veze lidi nebo těžký náklad.

The ship sailed at dawn with two hundred
passengers on board.
Loď vyplula za svítání s dvěma sty cestujícími
na palubě.

Huge waves rocked the ship for most of that
stormy night.
Obrovské vlny lodí zmítaly skoro celou tu
bouřlivou noc.

A1

shoulder
UK /ˈʃəʊldə/   US /ˈʃoʊldər/

The strip along the edge of a main road
where a car can stop if it has a problem.
Pruh při okraji hlavní silnice, kde může auto
zastavit, když má poruchu.

We pulled onto the shoulder and waited for the
tow truck.
Odstavili jsme se na krajnici a čekali na
odtahovku.

Never walk along the shoulder of a busy
motorway at night.
Nikdy v noci nechoďte po krajnici rušné dálnice.

B2

taxi
/ˈtæksi/

A car with a driver that you pay to take you
where you want to go.
Auto s řidičem, kterému zaplatíš za to, že tě
odveze tam, kam potřebuješ.

We shared a taxi back to the hotel after dinner.
Po večeři jsme se vraceli do hotelu společným
taxíkem.

Could you call me a taxi? The last bus has
gone.
Mohl byste mi zavolat taxi? Poslední autobus už
jel.

A1

trailer
UK /ˈtreɪlə/   US /ˈtreɪlər/

A wagon with wheels and no engine that is
pulled behind a car, van or truck to carry
things.
Vozík na kolech bez motoru, který se
připojuje za auto, dodávku nebo nákladní vůz
a veze náklad.

The tractor pulled a trailer loaded with heavy
bales of hay.
Traktor táhl přívěs naložený těžkými balíky
sena.

B2
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obytný přívěs,
karavan, maringotka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

vlak, souprava
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

tramvaj, šalina
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

nákladní auto,
kamion, náklaďák

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

metro, podzemní
dráha, podzemka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

dodávka, dodávkový
vůz, mikrobus

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

letiště
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

příjezd, přílet,
příchod, doručení

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zadní, zadní část
(čeho)

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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trailer
UK /ˈtreɪlə/   US /ˈtreɪlər/

A long home on wheels that a car can pull,
which people live in or take away on holiday.
Dlouhé obydlí na kolech, které může táhnout
auto a v němž se bydlí nebo jezdí na
dovolenou.

They live in a trailer at the quiet edge of town.
Bydlí v obytném přívěsu na klidném okraji
města.

Our trailer has a tiny kitchen and two narrow
beds.
Náš obytný přívěs má maličkou kuchyňku a dvě
úzké postele.

B2

train
/treɪn/

A line of connected carriages that is pulled
along metal rails and carries people or
goods.
Řada spojených vozů, která jede po kolejích a
veze lidi nebo náklad.

The train to the coast leaves from platform
four.
Vlak k moři odjíždí ze čtvrtého nástupiště.

Our train was delayed by an hour because of
snow.
Náš vlak měl kvůli sněhu hodinu zpoždění.

A1

tram
/træm/

A long public vehicle that runs on metal rails
laid in city streets and is usually powered by
electricity from a wire above.
Dlouhé vozidlo městské hromadné dopravy,
které jezdí po kolejích v ulicích a bývá
poháněné elektřinou z drátu nad tratí.

My monthly pass works on every tram and bus
in the city.
Moje měsíční jízdenka platí na všechny
tramvaje a autobusy ve městě.

A2

truck
/trʌk/

A large road vehicle with an engine, built to
carry goods from one place to another.
Velké silniční vozidlo s motorem určené k
převážení nákladu z místa na místo.

A truck full of fresh vegetables pulled into the
market at dawn.
Do tržnice za svítání zajel náklaďák plný čerstvé
zeleniny.

Trucks are not allowed on this narrow bridge
after dark.
Nákladní auta nesmějí po setmění na tento úzký
most.

A1

underground
UK /ˈʌndəɡraʊnd/   US /ˈʌndərɡraʊnd/

A railway system that carries people around
a city through tunnels below the streets.
Městská dráha, která vozí lidi tunely pod
ulicemi.

Take the underground to the museum; it is only
three stops.
Jeď do muzea metrem, jsou to jen tři stanice.

The underground runs every three minutes
during the morning rush hour.
Metro jezdí ve špičce každé tři minuty.

B1

van
/væn/

A road vehicle with a closed box-shaped
back, used mainly to carry goods or a group
of people, and smaller than a lorry.
Silniční vozidlo s uzavřenou skříňovou zádí,
které slouží hlavně k převozu zboží nebo
skupiny lidí a je menší než nákladní auto.

The plumber parked his van outside and
carried in a heavy toolbox.
Instalatér zaparkoval venku dodávku a přinesl
dovnitř těžký kufr s nářadím.

B1

airport
UK /ˈeəpɔːt/   US /ˈerpɔːrt/

A place with a long strip of ground where
planes take off and land, together with
buildings where travellers wait and are
checked.
Místo s dlouhou dráhou, odkud letadla
startují a kde přistávají, a s budovami, ve
kterých cestující čekají a jsou kontrolováni.

We reached the airport with barely twenty
minutes to spare.
Na letiště jsme dorazili s posledními dvaceti
minutami k dobru.

A1

arrival
/əˈraɪvəl/

the moment when someone or something
reaches the place they were travelling to
okamžik, kdy někdo nebo něco dorazí na
místo, kam cestovalo

Please write your arrival time in the booking
form.
Napište prosím do rezervačního formuláře čas
svého příjezdu.

Thick fog delayed the arrival of every flight that
evening.
Hustá mlha toho večera zpozdila přílet všech
letů.

B1

back
/bæk/

At or near the part of something that is
furthest from the front.
Nacházející se vzadu, na straně
nejvzdálenější od předku.

We always leave through the back door after
closing time.
Po zavírací době vždycky odcházíme zadními
dveřmi.

The children argued about who would sit in the
back seat.
Děti se hádaly, kdo bude sedět na zadním
sedadle.

A2
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zpoždění, zdržení,
prodleva, odklad

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zpozdit, zdržet,
opozdit

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

odjezd, odlet,
odchod, vyplutí

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

garáž
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

autoservis, opravna
aut, benzínka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zavazadla,
zavazadlo, bagáž

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

nástupiště, perón,
kolej

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

raketa, nosná raketa
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

bezpečnostní
kontrola, kontrola

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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delay
/dɪˈleɪ/

A period of time when something happens
later than it should.
Doba, o kterou se něco stane později, než
mělo.

There was a short delay while they repaired the
signal.
Došlo ke krátkému zdržení, než opravili
návěstidlo.

We apologise for the delay in answering your
email.
Omlouváme se za zpoždění při odpovědi na váš
e-mail.

A2

delay
/dɪˈleɪ/

To make a person or thing later than
planned.
Způsobit, že někdo nebo něco přijde či
proběhne později, než bylo v plánu.

Roadworks delayed us for almost an hour on
the motorway.
Práce na silnici nás na dálnici zdržely skoro
hodinu.

A missing part delayed the repair by several
days.
Chybějící součástka zdržela opravu o několik
dní.

B1

departure
UK /dɪˈpɑːtʃə/   US /dɪˈpɑːrtʃər/

The act of leaving a place, usually at the
start of a journey.
Skutečnost, že někdo odjíždí, odlétá nebo
odchází z nějakého místa, obvykle na začátku
cesty.

The departure board showed our flight
boarding at gate twelve.
Na tabuli odletů bylo, že náš let nastupuje u
brány dvanáct.

Departure times for all coaches are listed on
the yellow timetable.
Časy odjezdů všech autobusů jsou uvedené na
žlutém jízdním řádu.

B1

garage
UK /ˈɡærɑːʒ/   US /ɡəˈrɑːʒ/

A closed space next to a house, or built into
it, where someone keeps a car.
Uzavřený prostor u domu nebo zabudovaný v
něm, kde si někdo odstavuje auto.

We keep the bikes and the lawnmower in the
garage.
Kola a sekačku máme v garáži.

The car barely fits into our narrow single
garage.
Auto se do naší úzké jednomístné garáže sotva
vejde.

A2

garage
UK /ˈɡærɑːʒ/   US /ɡəˈrɑːʒ/

A business where cars are checked and
repaired, and where fuel is often sold too.
Podnik, kde se auta kontrolují a opravují a
kde se často prodává i palivo.

The garage said the brakes need replacing
before winter.
V servisu říkali, že brzdy je potřeba před zimou
vyměnit.

I left the van at the garage for a service.
Nechal jsem dodávku v servisu na prohlídce.

B1

luggage
/ˈlʌɡɪdʒ/

All the bags, cases and boxes that a person
takes with them on a journey.
Všechny tašky, kufry a krabice, které si člověk
bere s sebou na cestu.

Passengers with only hand luggage may board
the plane first.
Cestující, kteří mají jen příruční zavazadlo,
mohou nastoupit první.

We locked our luggage in a station locker for
the afternoon.
Zavazadla jsme na odpoledne zamkli do skříňky
na nádraží.

B1

platform
UK /ˈplætfɔːm/   US /ˈplætfɔːrm/

the long raised area next to the railway line
at a station, where people get on and off
trains
dlouhá vyvýšená plocha u koleje na nádraží,
odkud se nastupuje do vlaku a kam se
vystupuje

Please stand well behind the yellow line on the
platform.
Stůjte prosím dostatečně daleko za žlutou čárou
na nástupišti.

B1

rocket
UK /ˈrɒkɪt/   US /ˈrɑːkɪt/

A long narrow vehicle with a pointed front
that burns fuel to push itself up into space,
carrying people or equipment.
Dlouhý úzký stroj se špičatým předkem, který
spalováním paliva vystoupá do vesmíru a
nese lidi nebo vybavení.

The rocket lifted off inside a huge cloud of
white smoke.
Raketa odstartovala v obrovském oblaku bílého
kouře.

B2

security
UK /sɪˈkjʊərəti/   US /sɪˈkjʊrəti/

A place at an airport or station where people
and bags are checked before they can go
through.
místo na letišti nebo nádraží, kde pracovníci
kontrolují cestující a jejich zavazadla, než je
pustí dál

Take your laptop out of the bag before you
reach security.
Vyndej si notebook z brašny, než dojdeš k
bezpečnostní kontrole.

B1
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station
/ˈsteɪʃən/

A place where trains or buses stop so that
people can get on and off, usually with a
building for waiting and buying tickets.
Místo, kde zastavují vlaky nebo autobusy, aby
lidé mohli nastoupit a vystoupit, obvykle s
budovou na čekání a nákup jízdenek.

We changed trains at a busy station in the city
centre.
Přestupovali jsme na rušném nádraží v centru
města.

A1

ticket
/ˈtɪkɪt/

a small piece of card or paper showing that
you have paid to travel somewhere or to go
into a place or event
malý kousek kartonu nebo papíru, který
dokazuje, že jste zaplatili za cestu nebo za
vstup někam či na nějakou akci

The machine printed my ticket before I could
take my card back.
Automat vytiskl jízdenku, ještě než jsem si vzal
kartu zpět.

A1

ticket
/ˈtɪkɪt/

an official paper telling a driver to pay
money because they have broken a traffic
rule
úřední papír, kterým se řidiči nařizuje zaplatit
peníze za porušení dopravních pravidel

He came back to find a parking ticket under the
wiper.
Vrátil se a našel pod stěračem pokutu za
parkování.

She got a ticket for driving well above the speed
limit.
Dostala pokutu za jízdu výrazně nad povolenou
rychlostí.

B1

turn
UK /tɜːn/   US /tɝːn/

A place where a road bends, or where
another road leads off it.
Místo, kde se cesta zatáčí nebo kde z ní vede
jiná cesta.

Take the second turn on the left after the
bakery.
Za pekárnou si vezmi druhou odbočku vlevo.

The bus slowed down for a sharp turn in the
road.
Autobus zpomalil před ostrou zatáčkou na
cestě.

A2
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